
RECENZE

K . W a i s s e r :
NovÈ ËeskÈ n·zvoslovÌ organickÈ chemie
Karolinum, Praha 2002.

UËebnic, cviËebnic a p¯ÌruËek chemickÈho n·zvoslovÌ, zvl·ö-
tÏ pak n·zvoslovÌ organickÈ chemie, nenÌ st·le dost vzhledem
k jeho nepostradatelnosti v chemii a v mnoha jin˝ch oblastech
(nap¯. ve farmacii, legislativÏ a patentech), ale i vzhledem k ne
pr·vÏ nejlepöÌm znalostem tÏch, kte¯Ì jej pouûÌvajÌ a pot¯ebujÌ.
Po malÈ reformÏ organickÈho n·zvoslovÌ podle IUPAC v roce
1993, kter· k n·m dorazila aû o sedm let pozdÏji, se objevilo
nÏkolik takov˝ch kniûnÌch publikacÌ s r˘zn˝m zamÏ¯enÌm. Na
prvnÌ mÌsto samoz¯ejmÏ pat¯Ì p¯evod p¯Ìsluön˝ch pravidel
IUPAC do Ëeötiny (Pr˘vodce n·zvoslovÌm organick˝ch slou-
Ëenin podle IUPAC, Academia, Praha 2000), kter˝ je na rozdÌl
od p¯edchozÌch pravidel velice p¯ehledn˝ a Ëtiv˝. Brzy nato
vyöla kniha (Fikr, Kahovec: N·zvoslovÌ organickÈ chemie.
Rubico, Olomouc 2002), kter· je vöak spÌöe cviËebnicÌ, i kdyû
obsahuje p¯ehled z·kladnÌch pravidel, a kter· je urËena p¯e-
devöÌm student˘m st¯ednÌch a vysok˝ch ökol. V z·vÏru minu-
lÈho roku se pak objevila recenzovan· knÌûka, kter· je uËeb-
nÌm textem pro farmaceutickou fakultu Univerzity Karlovy
v Hradci Kr·lovÈ.

Neb˝v· zvykem recenzovat vysokoökolsk· skripta, ale
v tomto p¯ÌpadÏ je û·doucÌ uËinit v˝jimku, a to z pozitivnÌch i ne-
gativnÌch d˘vod˘. Mezi ty prvnÌ d˘vody pat¯Ì, ûe jiû n·zev
a urËenÌ knÌûky slibovaly uchopenÌ tÈmatu v celÈ öÌ¯i a tedy dob-
rou z·kladnÌ informaci nejen pro studenty farmacie, ale i pro
ostatnÌ z·jemce, jako jsou studenti nechemick˝ch vysok˝ch
ökol, uËitelÈ chemie ze st¯ednÌch a vysok˝ch ökol, p¯ÌpadnÏ pro
pracovnÌky z praxe, kte¯Ì n·zvoslovÌ pot¯ebujÌ. Takov· knÌûka
by byla velice uûiteËn·, kdyby Ö A tak se dost·v·m k tÏm
negativnÌm d˘vod˘m, kterÈ mne vedly k seps·nÌ tÈto recenze.

Tak tedy, recenzovan· knÌûka nejen ûe nesplnila oËek·-
v·nÌ, ale na mnoha mÌstech p¯in·öÌ zav·dÏjÌcÌ a mylnÈ infor-
mace a navÌc je öita znaËnÏ horkou jehlou. Obsahuje neuvÏ-
¯itelnÈ mnoûstvÌ chyb vöeho druhu ñ tiskov˝ch, pravopisn˝ch,
gramatick˝ch, stylistick˝ch, formulaËnÌch i faktick˝ch, ne-
mluvÏ o odborn˝ch, tedy vÏcn˝ch ñ kterÈ bylo moûnÈ odstra-
nit, kdyby jÌ autor a nakladatelstvÌ vÏnovali vÌce pÈËe. Chyby
vznikly p¯ev·ûnÏ hrubou nedbalostÌ, ale i nepochopenÌm nebo
öpatnou interpretacÌ pravidel. Kdybych zde mÏl uvÈst vöechny
chyby z textu, bylo by to p¯edlouhÈ, nudnÈ a smutnÈ ËtenÌ.
Proto se omezÌm na ty vÏcnÈ a z nich na ty, jejichû pran˝¯ov·nÌ
m˘ûe b˝t uûiteËnÈ pro öiröÌ Ëten·¯skou obec.
ñ TermÌn radik·lovÏ-funkËnÌ (radik·lovÈ) n·zvoslovÌ je jiû

opuötÏn, stejnÏ i radik·l ve smyslu substituentu, a to z pro-
stÈho d˘vodu, ûe n·zev radik·l je vyhrazen pro species
s nep·rov˝m elektronem.

ñ Hydroxyl v p˘vodnÌm v˝znamu tÈû pat¯Ì minulosti. Dnes
je jeho v˝znam radik·l ïOH (s nep·rov˝m elektronem)
a v organickÈ chemii se tudÌû vyskytujÌ jen hydroxysku-
piny.

ñ Polohy jsou v organickÈ chemii oznaËov·ny lokanty, vÏt-
öinou ËÌseln˝mi. V bÏûnÈ mluvÏ lze ¯Ìci i ËÌsly, ale roz-
hodnÏ ne ËÌslovkami, neboù ty pat¯Ì do gramatiky.

ñ Naft-2-ol a kyselina nafto-1-ov· jsou ovöem kuriozity
k pohled·nÌ. Spr·vnÏ: 2-naftol, kyselina 1-naftoov·.

ñ Autor Ëasto zamÏÚuje v˝znam slov prefix (p¯edpona),
sufix (p¯Ìpona) a koncovka (nap¯. p·dov·) a nespr·vnÏ je
pouûÌv·.

ñ Velice uûiteËn· mohla b˝t kapitola o n·zvech kondenzo-
van˝ch cykl˘ (v˝znamn˝ch pr·vÏ ve farmaceutickÈ che-
mii), o kter˝ch v ËeötinÏ neexistuje zevrubnÈ pouËenÌ.
Bohuûel autor poskytuje ne˙pln˝ a chybn˝ n·vod, jak
postupovat p¯i tvorbÏ jejich n·zv˘.

ñ Pro vodorovnou Ë·rku tak Ëastou v organick˝ch n·zvech
pouûÌv· autor r˘znÈ n·zvy, nÏkdy i bizarnÌ (rozdÏlov-
nÌk!?). Spr·vnÏ: (kr·tk˝) spojovnÌk.

ñ K z·kladnÌm hydrid˘m pat¯Ì i heterocykly, nap¯. pyridin,
ne vöak nap¯Ìklad anilin nebo kyselina octov·. To jsou z·-
kladnÌ slouËeniny, neboù obsahujÌ charakteristickÈ skupiny.

ñ Lokanty (ËÌselnÈ nebo pÌsmennÈ) mohou b˝t Ë·rkovanÈ,
tedy s Ë·rkou, ne vöak s apostrofem.

ñ V n·zvech disubstituovan˝ch benzen˘ se dnes d·v· p¯ed-
nost ËÌseln˝m lokant˘m p¯ed o, m a p.

ñ NeexistujÌ û·dnÈ hlavnÌ koncovky, existujÌ vöak hlavnÌ
skupiny, kterÈ je t¯eba v n·zvech uv·dÏt jako zakonËenÌ
(p¯Ìpony).

ñ Fluoren nenÌ 1,2,3-trimethylbenzen!
ñ N·zvy uhlovodÌk˘ s trojnou vazbou majÌ p¯Ìponu -yn,

nikoliv -in.
ñ OznaËov·nÌ geometrick˝ch isomer˘ alken˘ stereodeskrip-

tory cis a trans je prakticky opuötÏno a ty jsou nahrazeny
(Z) a (E).

ñ Neexistuje û·dnÈ obecnÈ pravidlo o ËÌslov·nÌ cykl˘ ve smÏru
hodinov˝ch ruËiËek, jak tvrdÌ autor na nÏkolika mÌstech.

ñ N·zvy jako oxazolin, pyrrolin, imidazolin jsou opuötÏny.
MÌsto toho: 4,5-dihydrooxazol, 4,5-dihydropyrrol, 4,5-di-
hydroimidazol.

ñ N·zvy jako benzofuran, a benzothiofen jsou nejednoznaË-
nÈ. Je t¯eba vyznaËit mÌsto kondenzace cykl˘, nap¯. 1-ben-
zofuran, 2-benzothiofen.

ñ N·zvy, kterÈ neuv·dÏjÌ hlavnÌ skupinu p¯Ìponou (zakon-
ËenÌm), jsou öpatnÈ n·zvy.

ñ Je zcela nevhodnÈ zav·dÏt n·zvy typu azan a zvl·ötÏ pak
oxidan a jeötÏ k tomu pro studenty, protoûe se v˘bec
nepouûÌvajÌ. St·le platÌ dosavadnÌ n·zvy pro aminy, ethe-
ry, alkoholy a (zaplaùb˘h) i pro obyËejnou vodu.

ñ »ÌselnÈ lokanty v n·zvech se nikdy nepÌöÌ kurzivou.
ñ SloûenÈ substituenty, tedy substituovanÈ substituenty se

uv·dÏjÌ v n·zvech vûdy v z·vork·ch, nap¯. 1-(chlorme-
thyl)naftalen.

ñ N·zvy karboxylov˝ch kyselin jako propan-1-ov· jsou öpat-
nÈ (u zakonËenÌ -ov· se nikdy neuv·dÌ poloha, protoûe
COOH m˘ûe b˝t jen na koncÌch alifatickÈho ¯etÏzce).

ñ P¯edponov˝ n·zev pro COOH je karboxy-, ne hydroxykar-
bonyl.

ñ P¯edpona per- pro ˙plnÏ hydrogenovanÈ cykly se neuûÌv·.
PoËet vodÌkov˝ch atom˘ je t¯eba specifikovat. Ne tedy
perhydronaftalen, n˝brû dekahydronaftalen.

ñ Trimethoxyfosfan je vûdy trimethyl-fosfit.
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ñ Pro vyznaËenÌ smÏru vazeb pod n·kresnu se jiû nepo-
uûÌvajÌ Ë·rkovanÈ nebo klÌnovÈ rozöi¯ujÌcÌ se vazby, n˝brû
ûeb¯ÌËkovitÈ vazby.
»etnÈ chyby jsou i v kapitol·ch vÏnovan˝ch p¯ÌrodnÌm

l·tk·m (sacharidy, steroidy, terpeny, aminokyseliny aj.), ale
o tÏch se zde nechci oböÌrnÏji zmiÚovat, neboù jde o speci·lnÌ
n·zvy. Jen jedin· pozn·mka: nenÌ pravda, ûe IUPAC nevydala
pravidla n·zvoslovÌ terpen˘ a jin˝ch p¯ÌrodnÌch l·tek.

Pro ilustraci velkÈho poËtu chyb v recenzovanÈ knÌûce se
zmÌnÌm o kapitole 5, kter· pojedn·v· o n·zvech sloûit˝ch
molekul. Tam je uvedeno öest p¯Ìklad˘ n·zv˘ nep¯Ìliö sloûi-
t˝ch slouËenin. Z tÏchto öesti n·zv˘ jsou vöak Ëty¯i öpatnÈ.

HlavnÌ odpovÏdnost za nekvalitnÌ publikaci samoz¯ejmÏ
nese autor. V tomto p¯ÌpadÏ vöak vÌce neû jinde se na tÈto
nezodpovÏdnosti, spÌöe neû odpovÏdnosti, podÌlÌ nakladatel-
stvÌ Karolinum, i kdyû se z¯ejmÏ domnÌv·, ûe se svou kouzel-
nou formulkou (ÑText neproöel jazykovou ani redakËnÌ ˙pra-
vou nakladatelstvÌ.ì) odpovÏdnosti zbavÌ. Ale nezbavÌ, uû
proto ne, ûe recenzent je jako p¯edstavitel N·rodnÌho centra
IUPAC pro »R nÏkolikr·t v pr˘bÏhu loÚskÈho roku upo-
zorÚoval na moûnÈ chyby a nabÌzel dokonce svou pomoc. Vöe
vöak bylo marnÈ, nakladatelstvÌ neuznalo za vhodnÈ ani od-
povÏdÏt na nabÌdku.

Chemick· ve¯ejnost, ale p¯edevöÌm studenti Farmaceu-
tickÈ fakulty UK, kter˝m je publikace urËena, by si jistÏ
zaslouûili, aby jÌ autor i nakladatelstvÌ vÏnovali alespoÚ mi-
nim·lnÌ pÈËi.

Jaroslav Kahovec

A . R e i s e r :
⁄tÏk (PamÏti 1920ñ1991)
Z anglickÈho origin·lu p¯eloûil J. VanÏk.
Academia, Praha 2003.

NenÌ obvyklÈ, aby v odbornÈm Ëasopise byly recenzov·ny
pamÏti. V p¯ÌpadÏ pamÏtÌ Arnoöta Reisera, ûijÌcÌho v˝znam-
nÈho fyzik·lnÌho chemika, je t¯eba uËinit v˝jimku, protoûe
kniha mj. pod·v· obraz urËitÈho obdobÌ d˘leûitÈ chemickÈ
instituce, jÌû je VäCHT.

A. Reiser jako dÌtÏ z bohatÈ ûidovskÈ rodiny proûil öùastnÈ
dÏtstvÌ a ml·dÌ v rodnÈ Praze. Za okupace, stejnÏ jako ostatnÌ
ûidovskÈ obyvatelstvo, byl vystaven diskriminaci a perzekuci.
Cel· Reiserova rodina byla roku 1942 odvezena do TerezÌna,
tam zem¯el mladöÌ Arnoöt˘v bratr, a pozdÏji do OsvÏtimi, kde
zahynuli rodiËe. Mlad˝ A. Reiser se dostal do pracovnÌho
t·bora ve Slezsku, kde jej zastihl konec v·lky. Tuto Ë·st svÈho
ûivota lÌËÌ autor bez patosu a sebelÌtosti. Po n·vratu do Prahy
se dal na studium chemie na pozdÏjöÌ VäCHT, kdyû p¯edtÌm
kr·tce zkusil studium botaniky na UniverzitÏ KarlovÏ. JeötÏ
bÏhem studiÌ se stal asistentem na Kated¯e fyzik·lnÌ chemie,
kterou poslÈze od podzimu 1951 vedl. Na tÈto kated¯e se
poË·tkem 50. let seöli v˝bornÌ pedagogovÈ ñ kromÏ Reisera to
byl E. H·la a E. Erdˆs. Vöichni t¯i se brzy habilitovali (Reiser
1952, Erdˆs 1954 a H·la 1955). P¯edn·öky na vysokÈ ˙rovni
vedli pr·vÏ Reiser s H·lou, kte¯Ì je v kniûnÌ podobÏ vydali
v roce 1960 a 1966 pod n·zvem Fysik·lnÌ chemie 1 a 2. Kdo
zaûil coby student tyto p¯edn·öky ñ jde o tisÌce posluchaË˘
a absolvent˘ VäCHT ñ potvrdÌ, jak kvalitnÌ byly. Ale i studu-
jÌcÌ chemie na univerzit·ch r·di sahali po tÏchto uËebnicÌch.

Reiser s odstupem desÌtek let popisuje pomÏry, kterÈ vl·d-
ly na VäCHT v letech 1945 aû 1960. VzpomÌn· na ml·deû-
nickÈ skupiny, kterÈ mÏly po vzoru sovÏtsk˝ch stachanovc˘
soutÏûit mezi sebou a s jin˝mi katedrami v poËtu hodin str·-
ven˝ch v laborato¯i, v poËtu sloûen˝ch zkouöek a v kvalitÏ
zn·mek ñ pro dneönÌ mladÈ v neuvÏ¯iteln˝ch disciplÌn·ch.
VzpomÌn· i na svÈ prvnÌ p¯edn·öky p¯ed obrovsk˝m audito-
riem. Reiser vypracoval systematick˝ p¯edn·ökov˝ pl·n pro
p¯edmÏt fyzik·lnÌ chemie. A nejen to: budoval solidnÌ vÏdeckÈ
z·klady katedry, kterou vedl. Poda¯ilo se mu prosadit i p¯ed-
n·öky tehdy novÈho oboru ñ kvantovÈ mechaniky, kterou, jak
Reiser pÌöe, studenti p¯ijali s nadöenÌm, takûe skupina poslu-
chaË˘ se zaËala kvantovou chemiÌ v·ûnÏ zab˝vat. Mezi nimi
byl i R. ZahradnÌk. A. Reiser se nestal obÏtÌ k·drov˝ch provÏ-
rek na VäCHT v roce 1958, ale jeho nejbliûöÌ spolupracovnÌci,
H·la a Erdˆs, museli z VäCHT odejÌt. Po provÏrk·ch zaËali
Reiserovi komunistiËtÌ kolegovÈ zapisovat jeho p¯edn·öky,
z Ëehoû Reiser usoudil, ûe jeho dny na ökole jsou seËteny.
Nedovedl se takÈ vyrovnat s faktem, ûe totalitnÌ komunistick·
moc indoktrinuje i ökolnÌ dÏti vËetnÏ jeho vlastnÌch. Reisera
a jeho ûenu se snaûila zÌskat ke spolupr·ci StB. Jedno k dru-
hÈmu vedlo A. Reisera k rozhodnutÌ emigrovat, coû se mu
poda¯ilo v lÈtÏ roku 1960. Jeho ˙tÏk byl dramatick˝, v d·n-
skÈm p¯Ìstavu cel· jeho rodina nask·kala z trajektu do vody
podobnÏ jako den p¯edtÌm rodina jeho kolegy J. RoËka, s nÌmû
byl Reiser o ˙tÏku domluven. Reiser se usadil na ¯adu let
v Anglii, kde pracoval v laborato¯Ìch firmy Kodak. Od roku
1982 ûije v USA, naposledy jako ¯editel ⁄stavu zobrazovacÌch
vÏd p¯i Polytechnic University v Brooklynu.

Reiserova  memo·rov· kniha je  naps·na  velmi  Ëtiv˝m
slohem. Jak s·m autor napsal, aË jde o pravdiv˝ z·znam jeho
ûivota (vöechny ud·losti tam popsanÈ se skuteËnÏ staly), nejde
o vÏrnÈ zrcadlo minulosti. T˝k· se to hlavnÏ Ë·stÌ knihy,
v nichû popisuje pobyt v TerezÌnÏ, kde ani moc nezmiÚuje
hlad, öpÌnu, ötÏnice a trval˝ strach o ûivot, takûe na prvnÌ
pohled jakoby ölo o bÏûnÈ dospÌv·nÌ mladÌka. V tom se pr·vÏ
liöÌ od ûidovsk˝ch autor˘, kte¯Ì sdÌleli podobn˝ osud.

V knize je nÏkolik vÏcn˝ch nep¯esnostÌ, kterÈ vöak nesni-
ûujÌ jejÌ vypovÌdacÌ hodnotu. Knihu doporuËuji Ëten·¯˘m z ¯ad
student˘ a  absolvent˘ VäCHT  z  let 1945 aû 1960, ti se
s autorem mohli osobnÏ setkat a ti nejlÈpe mohou tÈû posoudit,
co vöechno je z fyzik·lnÌ chemie nauËil.

Ji¯Ì Jindra

F . H a m p l , J . P a l e Ë e k :
Farmakochemie
VydavatelstvÌ VysokÈ ökoly chemicko-technologickÈ v Praze,
Praha 2002.

Recenzovan· kniha navazuje na stejnojmenn· skripta au-
tor˘ J. PaleËka a F. Hampla, vydan· v roce 1997 vydavatel-
stvÌm VäCHT v Praze (viz Bulletin »eskÈ spoleËnosti pro
biochemii a molekul·rnÌ biologii 26, 135 (1998)). Nejedn· se
vöak o reedici, ale o zcela novou a p¯epracovanou publikaci,
urËenou jiû nejen posluchaË˘m oboru technologie organic-
k˝ch v˝rob Fakulty chemickÈ technologie VäCHT Praha, ale
vöem p¯Ìpadn˝m z·jemc˘m o tento hraniËnÌ chemicko-bio-
logick˝ a rychle se rozvÌjejÌcÌ obor. Na farmakochemii, kter·
je na f·zovÈm rozhranÌ mezi chemick˝mi a biologick˝mi dis-
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ciplÌnami, je pochopitelnÏ moûno nazÌrat z obou stran tÈto
hranice a oba pohledy nebudou zcela shodnÈ. To, co p¯ed-
kl·dajÌ auto¯i recenzovanÈ publikace, je pohled z chemickÈ
strany problÈmu oËima chemika.

Kniha poskytuje z·kladnÌ informace z farmakochemie,
interdisciplin·rnÌho oboru, kter˝ studuje vztahy mezi chemic-
kou strukturou l·tek a jejich biologickou aktivitou a hled·
novÈ biologicky ˙ËinnÈ struktury vyuûitelnÈ v hum·nnÌ Ëi
veterin·rnÌ medicÌnÏ. OpÌr· se o poznatky mnoha obor˘ jako
je chemie, biochemie, farmakologie, toxikologie a molekul·r-
nÌ biologie. V ˙vodnÌch kapitol·ch definuje z·kladnÌ pojmy
oboru a uv·dÌ struËn˝ p¯ehled historie pouûÌv·nÌ lÈËiv. Aby
chemicky orientovan˝ Ëten·¯ pochopil, jak interaguje lÈËivo
s biologick˝mi strukturami v organismu, jsou vysvÏtleny i nÏ-
kterÈ z·kladnÌ pojmy z farmakologie. D·le je v knize pod·n
p¯ehled metod pouûÌvan˝ch ve farmaceutickÈm v˝zkumu p¯i
vyhled·v·nÌ potenci·lnÌch lÈËiv, vËetnÏ modernÌch p¯Ìstup˘
jako jsou 3D QSAR Ëi kombinatornÌ chemie. Jedna z kapitol
je vÏnov·na ot·zk·m registrace lÈËiv a spr·vnÈ v˝robnÌ praxe,
kterÈ p¯edstavujÌ nezbytn˝  pr·vnÌ r·mec jakÈkoliv  farma-
ceutickÈ v˝roby.

TÏûiötÏ knihy spoËÌv· v systematickÈm p¯ehledu nejfrek-
ventovanÏjöÌch lÈËiv a jejich syntÈz. Protoûe farmakochemie
je bou¯livÏ se rozvÌjejÌcÌ obor, nenÌ moûnÈ ve statickÈ formÏ
uËebnice zachytit vöechny trendy a novÈ smÏry, kter˝mi se
tento obor ubÌr·. P¯esto se autor˘m knihy poda¯ilo podat
p¯ehled velice aktu·lnÌch informacÌ, kterÈ zahrnujÌ nejen kla-
sick·, ale i nejnovÏjöÌ lÈËiva, ba dokonce i ta, kter· se nach·zÌ
teprve ve stadiu preklinickÈho Ëi klinickÈho zkouöenÌ a na svÈ
uvedenÌ do klinickÈ praxe teprve ËekajÌ. LÈËiva jsou v knize
t¯ÌdÏna klasick˝m zp˘sobem, tedy podle indikacÌ. V ˙vodu
kaûdÈ kapitoly jsou struËnÏ zmÌnÏny z·kladnÌ informace o me-
chanismu ˙Ëinku danÈ skupiny lÈËiv a konkrÈtnÌ lÈËiva uv·-
dÏn· v jednotliv˝ch kapitol·ch a jejich syntÈzy p¯edstavujÌ
reprezentativnÌ p¯Ìklady zn·m˝ch lÈËiv öirokÈ spot¯eby.

Autor˘m publikace se poda¯ilo vmÏstnat do Ëty¯ set stran
textu informace o vöech nejd˘leûitÏjöÌch skupin·ch lÈËiv a cha-
rakterizovat je po str·nce chemickÈ a farmakologickÈ natolik
d˘kladnÏ, ûe kniha m˘ûe slouûit jako kompendium, po nÏmû
r·di s·hnou i ti, co jiû majÌ vysokoökolsk˝ diplom v kapse, ale
obËas pot¯ebujÌ rychle nalÈzt informaci nebo si osvÏûit svÈ
vÏdomosti o nÏjakÈm lÈku. V rychlÈ orientaci pom·h· Ëten·¯i
podrobn˝ vÏcn˝ rejst¯Ìk, umÌstÏn˝ na konci knihy. Text knihy
je velmi konzistentnÌ, srozumiteln˝ a Ëtiv˝, Ëemuû napom·h·
i 42 obr·zk˘ a 19 origin·lnÌch a svÈr·zn˝ch ilustracÌ Ing. Ja-
na Budky.

Recenzovan· kniha je dob¯e a modernÏ napsanÈ dÌlo p¯e-
sahujÌcÌ r·mec VäCHT, kterÈ nalezne svÈ mÌsto zejmÈna
v knihovn·ch chemik˘ a farmaceut˘ pracujÌcÌch ve farma-
ceutickÈm v˝zkumu a v˝voji, ve v˝robÏ lÈËiv Ëi v distribuci
farmaceutick˝ch v˝robk˘. »erpat vÏdomosti z nÏj mohou ale
i ËetnÌ chemicky a biologicky orientovanÌ Ëten·¯i. Kniha je
pravdÏpodobnÏ tÌm nejlepöÌm, co bylo v oboru farmaceutickÈ
chemie u n·s naps·no a jejÌ auto¯i v nÌ v plnÈ mÌ¯e uplatnili
svÈ bohatÈ odbornÈ i pedagogickÈ zkuöenosti. Z·rukou kvality
dÌla jsou i jmÈna obou odborn˝ch lektor˘, prof. MUDr. Karla
Maöka, DrSc., a Ing. Stanislava R·dla, CSc., kte¯Ì v˝voji
nov˝ch lÈËiv zasvÏtili cel˝ sv˘j dosavadnÌ ûivot.

Knihu mohu doporuËit vöem, kte¯Ì se zajÌmajÌ o lÈËiva,
jejich chemickou strukturu i jejich farmaceutickÈ ˙Ëinky. Do-
poruËuji takÈ s n·kupem knihy dlouho nev·hat, protoûe bude
zcela urËitÏ rozebr·na stejnÏ rychle, jako stejnojmenn· skripta
vydan· obÏma autory v roce 1997.

Ji¯Ì PatoËka

N . A r n o l d :
Chemick˝ chaos/O Ëem se v·m uËitelÈ chemie
neodvaûujÌ Ì̄ct
Egmont, Praha 2002.

O Ëem se n·m uËitelÈ chemie neodv·ûili ¯Ìct

AËkoliv prvnÌ chemickÈ poznatky sahajÌ daleko za hranice
naöeho letopoËtu, novodob· chemie m· za sebou teprve p¯i-
bliûnÏ 200 let. JeötÏ okolo roku 1800 se vÏtöina vzdÏlan˝ch
lidÌ domnÌvala,  ûe  chemie  je  zt¯eötÏn˝  n·pad. BudoucÌho
slavnÈho mnohostrannÈho vÏd·tora obzvl·ötÏ v oblasti orga-
nickÈ chemie Justuse von Liebiga (1803ñ1873) k·ral ve ökole
uËitel za to, ûe vÏËnÏ nem· napsanÈ ˙koly. Pedagog se ho ptal,
ËÌm chce b˝t a Justus odpovÏdÏlÇ ûe chemikem. V tom oka-
mûiku cel· t¯Ìda propadla z·chvatu hlasitÈho smÌchu. Nikomu
nep¯iölo na mysl, ûe by se chemie dala studovat! Bohuûel, dÌky
tradiËnÏ suchop·rn˝m uËebnicÌm a neatraktivnÌm zp˘sob˘m
v˝uky pat¯Ì i v souËasnosti chemie mezi nejmÈnÏ oblÌbenÈ
uËebnÌ p¯edmÏty na vöech typech ökol. Z·zraky se vöak obËas
konajÌ! Jinak totiû dnes nelze nazvat vyd·nÌ titulu s ryze
chemickou tÈmatikou, navÌc zajÌmavou a p¯edevöÌm Ëtivou.
Toto p¯ekvapenÌ p¯ipravilo praûskÈ nakladatelstvÌ Egmont ve
svÈ z·bavnÏ-vÏdeckÈ edici ÑDÏsiv· vÏdaì.

KnÌûka Chemick˝ chaos/O Ëem se v·m uËitelÈ chemie
neodvaûujÌ ¯Ìct je p¯ekladem anglickÈho origin·lu z pera pu-
blicisty Nicka Arnolda a ilustr·tora Tony De Saullese (Lond˝n
1997) a vt·hne vöechny z·jemce p¯Ìmo do vÌru nevypoËitatel-
n˝ch chemick˝ch reakcÌ. DozvÌ se zde o riskantnÌch experi-
mentech, ze kter˝ch vzeöly hrozivÈ nehody, zjistÌ tajemstvÌ
Ñpotrhl˝chì vÏdc˘ a jejich objev˘ a dokonce si mohou nÏkolik
chemick˝ch pokus˘ vyzkouöet v pohodlÌ dom·cÌ kuchynÏ.
NechybÌ ani oblÌbenÈ komiksovÈ vtipy, p¯ehledy fakt˘, haly
sl·vy chaotick˝ch chemik˘, pr˘vodce podivn˝mi chemick˝mi
prvky, z·ludnÈ kvizy a chyt·ky pro uËitele chemie (nÏkdo si
p¯id·v· Ëaj do ö·lku s mlÈkem a nÏkdo naopak lije mlÈko do
Ëaje, budou mÌt v˝slednÈ n·poje stejnou chuù a kdyû ne, tak
proË?). TakÈ va¯enÌ je celÈ o chemii od p¯Ìpravy podez¯elÈ
substance zvanÈ obÏd aû po bubliny, kterÈ vznikajÌ p¯i peËenÌ
v kol·ËÌch.

V knÌûce nenajdeme informace, kterÈ se uËÌ ve ökole, n˝brû
vÏci zvl·ötnÌ a legraËnÌ. Kde jinde bychom zjistili, proË se
sklenÏnÈ oËi nevyr·bÏjÌ ze skuteËnÈho skla, jakÈ sloûenÌ m·
bomba, kter· p·chne vÌc neû cokoli na svÏtÏ, z Ëeho si m˘ûeme
vyrobit vlastnÌ zubnÌ pastu a ¯adu dalöÌch oöemetn˝ch podrob-
nostÌ, o kter˝ch se v uËebnicÌch chemie nedoËteme. ÑChemic-
k˝ chaosì m˘ûe pÏknÏ zava¯it mozek nejen û·k˘m a studen-
t˘m, ale i dospÏl˝m se z·jmem o chemickÈ vÏdy.

Bohumil Tesa¯Ìk
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